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Iparunk érdekei.
S zé ke ly ud va rhe ly , o k t. 29.R ám utattunk, hogy általános közgazda- sági élénkség nélkül nem lehetséges ipar- fejlesztés. Ebből a szempontból nézve, meg­állapítottuk ipari fejlődésünk legnagyobb akadályát abban a hátramaradásban, hogy Udvarhelyvárm egye a körülötte való vidé­kekhez képest iuferioritásba került, mert az általános nemzetgazdasági forgalomból miut- egy kiközösítették.Ezen a dolgon legsürgősebben a Maros- torda-, Csik- és Háromszékmegyék felé ve­zető vasútvonalak kiépítésével lehet segíteni. Hiszen volt szó azon a vitaestélyen a vas­útról is, de nézetünk szerint inkább csak mellékesen, mintegy pótlásképpen érintették ezt a kérdést, s a mi lényegesebb kiemelés volt ebben, az is csak a Csíkszereda felé vezető vasútnak szólott. Mindenesetre kell, sót égetően szükséges a Csíkszeredái csatla­kozás, de ez Udvarhelyvármegyére, s külö­nösen annak központjára, Székelyudvarkelyre nézve még nem elég, mert a marostordai és káromszéki csatlakozás nélkül a Sóvidék és Erdövidék teljesen el van szakítva U dvar­helyvármegye közgazdasági egységéből. Ez egység pótlása egyedül a csikszeredai csatla­kozással meg nem történhetik, mert ugyan ez a csatlakozás is forgalmat hoz ide, de nem annyira elegendőt, hogy meglevő kis­iparunk és kereskedelmünk kellő megélhe­tést tudjon abban találni.És éppen abban van az udvarkelyme- gyei iparfejlesztés hivatása, hogy a meglevő ipari és kereskedelmi készségek dologhoz jut­tatásával működjék. E rre kell összpontosí­tani a szervező, irányitó, tökét és érdeklő­dést ideterelő mozgalmakat. Nem uj ipari irányokkal való kisérletezés, nem is egy uj kereső nemzedék létesítésére ható más iskolai szellem szükséges elsősorban, mert ez a meg­levő iparágakon és kereső nemzedékeken nem segít. Ellenben a meglevő iparágaknak és kereskedő-nemzedékeknek anyagi bizton­sághoz jutása minden szóbeli buzdítás­nál jobban hat arra, hogy a kereső pá­lyák iránti előszeretet az uj nemzedékhez szükséges ifjúságban kifejlődjék. H a  látják a szülők, s ezek az ifjak maguk is, hogy az ipari és kereskedői foglalkozás biztos élet­módot nyújt, akkor nem szükséges senkit se e foglalkozások megbecsülésére és keresésére biztatni, mert maga a megélhetés ösztöne önként e foglalkozások felé tereli az ifjúságot.Ezért szükséges tehát az is, hogy Ud­varhelyvármegyében egyelőre ne uj kereső czentrumok létesítésére törekedjünk, hanem a

meglevő ipari és kereskedelmi czentrumot, vagyis magát Székelyudvarhely várost juttas­suk erőhöz. Itt  szükséges az iparosnak mun­kát adni s részére fogyasztási vidéket szer­vezni és vele a helyi kereskedelmet is olyan kölcsönös összeköttetésbe hozni, hogy egy­mást támogatva és nem egymással verse­nyezve, boldoguljanak. Mert úgy áll a hely­zet, hogy a helyi ipar és kereskedelem na­gyobb vidék hijáu teljesen rászorul a helyi piaczra, de nagyobb kiterjedésű üzleti össze­köttetés nem lévén, a helyi vevők hitelbeli vagy egyéb igényeit máshonnan bejövő kere­settel ellensúlyozni nem tudja, s igy a helyi piacz is lassan-lassan elmozdul a helyi kereső osztályok kezeügyéből. Különösen pedig az iparosok maradnak magukra, mert a keres­kedők az itten beszerezhető iparczikkeket is a közönség különböző igényei folytán, onnan szerzik be, a hol a beszerzett árukra hosz- szabb idejű hitelt kaphatnak. Egészen ilyen az állapot a czipésziparra, szabóiparra és ka­laposiparra nézve, mely iparágak pedig itt nálunk is szépen fejlődtek. É s ilyen állapot kezdő nyomai mutatkoznak az asztalosiparra nézve, a mely pedig szintén tehetséges és jókezü iparosraesterekkel dicsekedhetik. Mind­ezekben hosszabb lejáratú és altruisztikus irányú hitelnyújtás segitbetue, melynek se­gélyével az iparos képes legyen nagyobb tömegű és a bécsi gyárak 6 hónapos hitele­zéseivel versenyezni tudó árutermeléssel dol­gozni, s a termékeket a külföldi termelőké­nél könnyebb föltételek mellett átadni a helyi kereskedelemnek.Külön lapra tartozik a csizmadia-ipar helyzete, s a fazekas-iparosoké, meg a bőr­iparosoké. Mindhárom iparág a székelyud­varhelyi polgárság legnagyobb részének nem­csak foglalkozást, hanem jómódot is adott, s ma már vergődik. A  vele foglalkozók száma azonban ma is igen nagy, s iparososztályunk­nak szinte felerészét teszi. Ilyen nagyszámú embersokaságnak az anyagi pusztulása súlyos veszteséget és megrendülést okoz egész tár­sadalmunkra nézve is, itt tehát ez okból is imminens sürgősséggel szükséges a segítség. Mindhárom iparág tömegtermelésre hivatott, tehát ilyen iránya berendezkedéssel egyesí­teni és szervezni kellene a benne foglalkozó­kat termelő szövetkezetekbe, illetve egy be­váltó és raktározó árucsarnok köré. A  ter­melő szövetkezet különösen a bőriparosoknak és íázekasiparosoknak szükséges, az árucsar­nok pedig különösen a csizmadiáknak, de a fazekasoknak is. Mindenik intézmény nagyobb összegű államkölcsőnnel kellene, hogy meg­induljon, mert tömegtermelés tőke nélkül le­hetetlen; tőkéje pedig az illető iparosoknak éppen azért nincs, mert a máshonnan jövő tömegtermeléssel szemben a maga kis terme­

lésével háttétbe szorult, s forgó tőkéjét meg­élhetése végett ki kellett vonniaaz üzletéből. Napról-napra való élés állott be ebből; az illető iparos egy napi termelésének is a to­vábbadására szorul, mert különben nincs mit ennie s nincs anyaga, a mit a következő nap feldolgozhasson. H a  ehhez még az a további állapot következik be, hogy a napi termelést se tudja az az illető iparos rőg- tönös pénzértékre beváltani, akkor beáll ezekre a szép és gazdag múltú iparágakra a végleges katasztrófa.Mindenesetre helyes dolog az is, a mit a vitaestély előadója felhozott, hogy az ipa­rosok ipartestületbe szervezkedjenek. Azonban ez az ipari fejlődéssel önként be fog követ­kezni, mert a testületi szervezkedés szüksége akkor már hajtó érzéssé válik, hogy a kifej­lett érdekek közös védelmet kapjanak. De addig, kifejlett érdekek nélkül nincs a mit védjen az ipartestületi szervezkedés se. Előbb az a fő, hogy talpra állhassanak azok, a kikre a testületi és hatósági jellegű szervezkedést majd építeni lehet. Előbb az ipari biztonsá­got szükséges megteremteni, s csak azután jöhet e biztonság külső Öltözéke; megfor­dítva az ipartestületi szervezkedés csak tar­talmatlan, üres formaság lenne. Ezért tart­juk tehát előbbre valónak azt, hogy egyes iparágaink embereit a fentebb említett mó­dokon erőhöz kell juttatni, s fel kell segí­teni, vagyis Székelyudvarbely várost minden irányban forgalomgyüjtő központtá keli tenni és iparosainak hitel s tőkenyujtás ntján a külföldi, vagy más vidéki versennyel szemben alkalmazkodó képességet szerezni.E szerint tehát végső kifejlődésben ál­láspontunk az, hogy a meglevő erőkkel és készségekkel kell az iparfejlesztő intencziók- nak foglalkoznia, s csak a meglevőkről lehet ismeretlenekre és uj alkotásokra átmennie. E z a fejlődés logikus, természetes és leghelye­sebbnek látszó útja. Ebből a szempontból pedig a székelyudvarhelyi kisiparoson kívül még a felső vidéki vasipar érdekei jöhetnek számba, a mely vidéken nagyhírű geológusok véleménye szerint is kimerithetlen természeti alapja van a nagyszabású vasmüveknek. És a kezdete is megvan a vasmüvekkel való fog­lalkozásnak, tehát itt koczkázatot nem jelen­tene a befektetés. D e jelentené a legnagyobb befektetés is egy egész nagy vidék népének az indusztriális felemelését, folytonos ellátá­sát s jelentené azt, hogy a csíki vasúti összeköttetésünk a nagyszabású vasmüvekkel való üzletek folytán a távoli nemzetközi piaczokra is jelentoséges forgalmi pont lenne.Ezek nem álmok, ezek valóságok, a mi­ket befektetésekkel mind nyilvánvalóvá lehet tenni. Vasút és befektetés; ez a két intéz­mény' iparfejlesztésünknek a titka. A z előbbi



2. oldal. UDVARHELYI HÍRADÓ 1913. november 1.azzal, hogy visszakapcsol minket az általá­nos közgazdasági forgalomba és egyfelől a vármegye minden vidékét a kisipari központ felé szervezi, másfelől a lehetséges gyárvidé­ket is a nagy fogyasztók területeivel össze­köti. A z  utóbbi, a befektetés pedig azzal válik elemévé iparfejlesztésünknek, hogy ma, a mikor tulajdonképpen tőkék harcza a köz- gazdasági élet, nálunk is úgy a meglevő kis­ipari erők, mint a gyáripari lehetőségek csak a befektetések segítségével állhatnak meg a közgazdasági világversenyben.Mindezek után az iparfejlesztési vita anyagából még csak a házi iparra nézve le­hetnek megjegyzéseink. D e minden megjegy­zést egyesitünk az arra való utalásban, hogy fentebbi fejtegetésünk szerint is mi csak a meglevő ipari készségek és ipari erők istá- polását látjuk helyesnek. Házi ipar pedig nálunk már nincsen, szerszámgyártó házi ipar pedig (a mit a vitaestély előadója ajánlt) uem is volt, s apostol sem mutatkozik, a ki az ilyen irányú házi ipart alapos, folytonos, ki­tartó termelésre és miDdig biztos értékesí­tésre szervezni tudná. Tehát háziiparról, a mely nincs, semmi emlékezés ne legyen.
A közigazgatás reformja.

—  Sem m i p oz itívu m . —

Szébe lyudvarhe ly , ok t. 30.A közigazgatás reformjára vonatkozó törvény- javaslat már teljesen készen fekszik a belügymi­nisztériumban. Azok a hirek tehát, a melyek arról szóltak, hogy a törvényjavaslat legközelebb már a Ház asztalára kerül, teljesen fedik a valóságot. Hogy azonban minő elvek érvényesülnek a javas­latban s hogy egyáltalán mit várhatunk a reform­tól, arról még semmi pozitív hír sem szivárgott ki a nyilvánosságra.Nemcsak a nyilvánosságra, hanem még ma­gában a belügyminisztériumban vezető állásban levő tisztviselők sincsenek tisztában azzal, hogy mit hoz a reform. Az egész törvényjavaslatot Né- methy Károly államtitkár dolgozta ki, a ki az előkészítés munkájába senkit se vont be. Az, hogy a reform Némethynek, a városi és vármegyei éle­tet alaposan ismerő, kiváló közigazgatási szakem­bernek a munkája, bizonyára megnyugtatásul szolgálhat.Hogy viszont a kormány a parlamenti tár­gyalás előtt nem ismerteti meg a reformjavaslat tartalmát s hogy nem hallgatja meg különböző közigazgatási szakemberek véleményét, annak ma­gyarázata az, hogy el akarja kerülni az esetleges sajtóhadjáratot és egyes törvényhatóságoknak eset­leges tiltakozó feliratát, a melyeket az ellenzék politikai agitácziója .kiválthatna. Egy bizonyosnak látszik, hogy a törvényjavaslat szakítani fog a tisztviselők választási rendszerével és áttér a ki­nevezési rendszerre. Az is bizonyos, hogy általá­nos közigazgatási reformokról lesz szó, tehát nem­csak a vármegyei, hanem a városi törvényhatósá­gokat is érinteni fogja a javaslat.Pozitívumként lehet még megállapítani, hogy a kormánynak szándékában van megreformálni a közigazgatási tisztviselők kvalifikáczióját is. Ahogy a bíróságoknál sem elégséges a jogtudományi ál­lamvizsga, hanem le kell tenni a bírói vizsgát is, úgy a jövőben a közigazgatásnál sem lesz elegendő az államtudományi államvizsga, hanem bizonyos gyakorlati idő után közigazgatási szakvizsgát is kell tenni a tisztviselőknek. Ennek elöfutárjait képezik a közigazgatási továbbképző tanfolyamok, a melyeket a jövőben rendszeresíteni és kibőví­teni fognak. Végeredményében ma úgy áll a hely­zet és ezt szinte bizonyosra lehet veuni, hogy a ^ormány m é g  az őszi ülésszak folyamán beterjeszti

a közigazgatási reformra vonatkozó törvényjavas­latot, a melyet úgy a képviselőház bizottsága, mint plénuma gyors tompéban fog letárgyalni.
Sok hü-hó...

S zóke lyudvarhe ly , o k t. 31.

„  Attól a csapástól, hogy az országnak ilyen ellenzéke van, nem válthatjuk meg az országot.“ Evvel a kijelentéssel végozte Tisza István szom­bati beszédét. A nyomában támadt zugó tapsvihar­nak visszhangja lesz az országban, de különösen visszhangja lesz az országnak ellenzéki közönsé­génél. Mert ennek a közönségnek kell legjobban érezni, hogy ez milyen.Két hét óta folyik az ellenzék fegyvercsör- tetése. Két hete tanácskoznak, telegrafálnnk, kiabálnak, készülődnek a nagy, döntő rohamra. Lapjaikban napról-napra ilyen czimü czikkekot olvasunk: Összecsapás előtt. És mi lett a nagy nekigyttrkőzés vége ? Az ellenzék szombaton épen úgy távol maradt a képviselőház üléséről, mint másfél év óta minden alkalommal. Sipjaik és trombitáik befagytak, egyéb akczióra pedig képte­lenek és tehetetlenek.Az ellenzéknek e teljes megsemmisülése még élesobb világításba került Tisza István be­széde alatt. A miuiszterolnök mintán a szigeti kaszinó ügyét történelmi hűséggel állította a Ház és az ország közvélemény elé, megemlékezett az ellenzék szerepléséről és kifejtette a bujkáló és Bztrájkpolitika szánalmasságát. Az ország külpo­litikai veszedelmek előtt áll, az eilenzék a kato­nai terhek miatt, a rossz gazdasági viszonyok miatt, a közszabadságok állítólagos mognyomori- tása miatt kesereg, de azért nem jön be, nem támad, nem ellenőriz, mert szerinte érvényten a házszabály és mert palotaörök vannak. Ő ürügyet keres a bujkálásra, mert ez neki kényelmes. Buj­kált az előtt is, kitért az érdemleges munka elől — technikai obstrukczióval. Most csak folytatja a régi bujkálást. A sztrájk igen hatásos fegyver, ha a munkát a sztrájkolok nélkül nem lehet el­végezni, de nevetséges, ha a munkát sztrájk mel­lett sokkal kényelmesebben lehet végezni.Végzetes volt a szombati nap az ellen­zékre, melyet aztán csütörtökön igyekezett jóvá­tenni. Szépen bevonult a Házba s ezzel egy lé­pést tett a parlamenti élet felé.
KÖZIGAZGATÁS.

A  fölösszám u ak k iv á la sztá sa . A véd­erő törvény értelmében a fölösszámuak kiválasz­tásának vegyes bizottságok által kell történnie. A kiegészitési parancsnokságok székhelyén, igy S z é ­
k e lyu d v a rh e ly en  is szervezett bizottságot most utasította a miniszter, hogy munkálatait nov. 26-ig elvégezze. A székelyudvarhelyi bizottság el­nöke F e jé r  Sándor csiki alispán, tagjai: G o tih á r d  János polgármestor, JB a rta lis  Ágoston csiki fő­szolgabíró.

*Á llitá sk ö íe le se k  állom ánybavétele. Ahonvédelmi miniszter a napokban kelt és Udvar­helyvármegye közönségéhez intézett rendeletében, a védtörvényi utasítás rendelkezésére való tekintet­tel, mely szerint az októbor 1-től deczember 31-ig besorozott állitáskötelesek a besorozás napján veendő állományba, a védtörvényi utasítás vonat­kozó pontjának részbeni megváltoztatásával el­rendeli, hogy azok a hadkötelesek, akik októbor I-tői az ugyanazon évi ujonczjutalékok számba­vételéig terjedő idő alatt az illetékes kiegészitési kerületben állítás utján Boroztattak be, a besoro­zás napján és pedig minden sorozójárásban a kor­osztályok és sorsszámok sorrendjében veendők fel folytatólag a beosztási lajstromba és osztandók be. Azokat a hadköteleseket ellenben, a kik az ugyan­ezen idő alatt azonban megkeresés vagy felülvizs­gálat utján Boroztattak be, az állítási lajstrom kivonatok, illetőleg felülvizsgálati lajstromok be­érkezte sorrendjében, ha pedig egyidejűleg több

kivonat vagy lajstrom érkezik be, meghatározott sorrendben kell folytatólag a beosztási lajstromba felvenni és beosztani. Tekintettel továbbá arra, hogy az idézett §. nem tartalmaz rendelkezést olyanokra nézve, akik ugyan az ujonczjutalékok számbavétele után az illető óv deczember 31-éig Boroztattak be, de akikre vonatkozólag az állítási Vagy felülvizsgálati lajstromok csak doczember 31-il:e után érkeznek be az illetékes kiegészitési kerületi parancsnoksághoz, elrendeli, hogy ezen, az ujonczjutalékok számbavétele után az illető év deczember 31-ig besorozottak az idézett szakasz 11. pontja rendelkezései szerint, folytatólagosan, de vörös tentával vezettessenek be a beosztási lajstromba és osztassanak bo.
Természeti emlékek Udvarhely­

vármegyében.
—  A  b iz o tts á g ila g  össze írt tá rg y a k . —>

S z é k e ly u d v a rh e ly , o k t.  30 .A földmivelésügyi miniszter rendelete értel­mében a természeti emlékek összeírására megala­kult bizottság Seb est János alispán elnökletével a napokban tartott ülésében állította össze az Ud­varhelyvármegye területéről bejelentett természeti emlékeket. Az érdekes kimutatást a következők­ben ismertetjük :1. Zeta vára, Zetelaka község határában; történeti emlék. 2. Erzsébet liget, Oroazhegy; Er­zsébet királyné emlékére ültetve. 3. Homoródjá- nosfalván Hegyköve és Kövesoldal; egy 2*5 m. magas kőfal, melyen három ember alak van be- vésvo és Téglás G. megállapítása szerint római korból való. 4. Székelyudvarhelyen Budvár, Bu­dának az Atilla öcscsének a vára; várszerü épít­kezés nyomai most is láthatók. 5. Szarkakő. 6. Mészárosok fája; mintegy 300 éves fa a Csere­erdőben ; kocsántalan tölgy. Törzsébe ezelőtt 40—50 évvel egy vaskeresztet erősített a mészáros ipar­társulat; a jó makk terméB örömére a társulat ezen fa árnyában itta az áldomást. 7. Tőlgyerdő részlet Daróczon ; kiránduló hely. 8. Nagygalamb- falván 1 tölgyfa, mellmagassági átmérője 280 m., a korona térfogata 24 négyszög méter. 9. Homo- ródalmáson a mész cseppkő barlang; a török vi­lágban a székelyek menekülő helye. 10. Lucz- feuyves Almáson, melynek sajátságos jellege, hogy a gyökfő a föld felszínétől 1 m. kiemelkedik. 11. Magyarhsrmányban a Kukuk szikla, melynek odúi­ban ősemberi maradványokat találtak. 12. Bibarcz- falván az Aranyos kőszál; bttkkerdő tengerben álló merész sziklacsoportozat. 13. A Székoly-Sel- tershez vivő ut mellett álló változatos sziklasor, mely úgy d óz  ki, mintha kézzel rakták volna össze. 14. Kiruly-fürdőnél a Kiruly-, Solyom- és Kossuth-szikla. 15. Erdöfülén a Kormos mindkét partján levő trachit sziklacsoport, hatalmas erup­tív sziklagörgetegekkel. 16. Almáson mintegy 10 k. holdon levő meredek hegycsuszamlás 17. Vargyason a Rikában Atilla hun király Réka nevű feleségének köve, hol a monda szerint Rika el van temetve. 18. Homoródjánosfalván a ró­maiak által megkezdett kőbánya, melyben van egy üreg, hol köböl való bútorzat van. 19. Korondon az aragonit bánya. 20. A Bágyi vár romja, mely­ből még csak egy kevés van a főidben meg. 21. Székeiydályai ref. templom freskói, melyek csak­nem ép állapotban vannak. 22. Székelvudvarbelyt a sósfürdő melletti kápolna, mely a 16-ik század­ból való. 23. A Székely Támad vára, mely 1562-ben épült, s a melynek legszebb részét, a mikor a reáliskolát építették, lebontották. 24. A piacztéri milleniumi emlék. 25. A sertéspiacztéren kiemelt római fürdő falazata, melyet ásatás után elföldel­tek. 26. Betfalván az Erzsébet-kut. 27. Lövétén az Ábel tornya fa. 28. Parajd határában Rapsóné vára, a gótok által épitett vár, mely bizarr alakú trachyt sziklákon állott. 29. Firtosváralján a Fir- tos vára. 30. Tartód vára Szentléleken. 31. ősi tőzeg telep Korondon. 32. Hom.-keményfalváu egy bükkfa, 150 éves. 33. Gyepesen két összenőtt bükkfa. 34. Római sáncz, mely Felsőrákos, Vargyas, Oklánd, Karácsonyfalván balad át. 35. Ugyanaz a Rika hegyben. 36. Római lovagló iskola Homo- ródszentpálon. 37. Tordátfalván 4—5 földhalom ; a monda szerint egy kőszívű megátkozott ember kővé vált szénakazlai. 38. Ilomoródszentpál és Kacza közt több kavicsos földhalom, 1519-ben ide temetett székelyek sirhalmai. 39. Székelyzsombo- ron a várkastély.
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legelők termése, ahol az árvíz le nem iszapolta, igen jó.A múlt évek során mutatkozott rovarellen­ségeknek Bemmi nyoma a vármegyében b ha nem lesz az esztendő túl vizéé, minőség és mennyi­ségben bő gyümölcstermésünk lőtt volna. így se panaszkodhatunk. Bár igen sok fa megszenvedett a sok v íz  miatt és gyümölcsét elrúgta, mégis kielé­gítő terméeüok van a gyümölcsökből. Különösen a szilvafélék fizettek bőven. Jó árban is mentek piaczra. Almákból nem sikerült a batul. Igen fej­letlen maradt s rakva van gombáktól. Nem sike­rült továbbá az aranypármen férgesedés miatt. Ellenben a pőnyik, jonatbáo, török bálint, arany renet, páris, masánszky, kisasszony igen szépen fejlettek és bő termést adtak. Körtékből vala­mennyi szépen sikerült, mig a dió apró, lejletlen maradt. Szőlőből a keresztúri járásban gyenge kö­zép szüret esett, ami kevés must lett, az 15—18°/0 czukortartalommal jó minőségű. Minden fajta gyü­mölcs már piaczra van vetve s elég kedvező áron kél. *

kü ldötte  k i a kereskedelmi korm ány éppen m ost húsz esz­
tendeje, az isko la  szervezésére és az azóta elte lt ké t évtized 
a la tt az Iskolának m intaszerűvé tétele m ellett dolgozni, a lko tn i 
vágyó lelke számtalan maradandó emléket emelt, bár lelké­
nek logszebb, leginkább óha jto tt alkotását, az Agyag fa lv i em­
léket, m ár nem érhette meg fe lá llítva  lá tn i. Az emléken a 
szakiskola dolgozik, jövő  év őszén leleplezhető Is lesz.

M ost három  éve kezdott betegeskedni. Egy rosszindu­
la tú  daganat tám adt a nyakán, melyet a leggondosabb o r­
vosi gyógykezeléssel sem lehetett elmulasztani. Napról-napra 
te rjod tés  b iztos lépésekkel rom bolta  szét a kodélyesjó  ember­
nek testét, le lkét. Ez isko la i évben már szabadságon vo lt, s az 
u tóbb i p á r hétben betogsége már annyira o lhatalm asodoft, 
hogy ágybadöntötte. A  halá l 25-ikéo éjjo l vá lto tta  meg szen­
vedéseitől az 50 éves fé rfit. •

Temctéso 28-ikán v o lt általános részvét mellett. Ha­
lá lá t neje született szomerjai Borra  Ilona, négy gyermeke és 
számos rokon  gyászolja. Pihenése legyen csendes.

HÍREK.

Udvarhelymegye mezőgazdasága.
S zé ke ly ud va rhe ly , o k t. 81.Vissza-visszatér a nap derűsebb Bugára . . .  búcsúzéra. Zizegve aláhulló lomb, az avarodé tar­lón fütyörészó szél adja a dekorácziót a mező­gazda bevonulásának . . .  bja, őszre hajlott az idő a itt a rekedet embernek, állatnak egyaránt. A szokatlanul kedvező száraz jellegű időjárás nagy­ban elősegítette a szántási és vetési munkálato­kat, annyira, hogy ez ma már egész vármegyében . befejezettnek tekinthető. A normálisnál magasabb hőmérséklet a talajt kiszárította, a szántást gyor­san beérlelte, minélfogva megfelelően porhanyitott talajba jutott a mag, mely rövidesen csírázván a gazdag harmatoktól igen szép fejlődésnek indult s itt-ott a korábbi vetéseknél a bokrosodásnak kétségtelen jelei is mutatkoznak. A kedvező ve­tési eredmények megnyugvást keltő hangulatával hagyja ott a mezőgazda a gazdasági év bezárul- tával a mezőt, melynek avarára még egy párszor kiveri a havasi legelőről elég jő kondiczióban haza terelt állatait, hasznosítani a korán beállott derektől megszenvedett időleges legelőjét. A falu­kon jobbra-balra még zug a cséplőgép kelepelője és helyet ad az utolsó takarmánytermésnek, mely­nek kevés, de jó minőségű termését gondosan he­lyezi el a gazda a tél nehéz napjaira. Az apró fehér- és cselédnépség serényen vagdalja a ten­geri szárát, mit a nehéz időkben megbecsülni ta­nult a székely gazda s már sok helyen a fészer alá is került. Ezekkel aztán a gazdasági munka teljesen bekerült a beltelkekra, hol szorgalmas kezek dolgoznak a télre való előkészülésen.*Utóbbi jelentésünkben tüzetesen beszámol­tunk a búza, rozs, árpa, zab terméseredményeivel b az ezzel járó mezőgazdasági munkálatokkal, épen azért most csak a szorosan vett tavaszi ter­mények eredményeit tüntetjük fel. A ten g eri éré­sét a kedvező idő nagyban elősegítette s az esős nyártól keletkezett aggodalmak reményen felül oszlottak el. Az ezelőtt még 3 héttel talált zöld tengeri táblák sietve értek be, ami mennyiségileg és minőségileg fokozta a tengerinek csekélyre be­csült terméseredményét. A vármegye területén tengerivel be volt vetve ez évben 26,927 kát. hold, ami holdankint 3'45 q átlag termést adott, összesen 92,898 q, kevesebb a múlt évinél 6,603 m. mázsával. Ezen csodálkozni nem lehet, ha a zivataros, árvizes nyarunkat s azt a tenger Bök kárt tekintjük, mit a szétömlő áradások okoztak a vármegyében. Járásonként vizsgálva a termés- eredményt, legjobb volt a keresztúri járásban (6—7 q), leggyengébb az udvarhelyi járásban (2—3 q) holdankint. A b u rg o n ya  szedése befejez­tetett. Terméshozama felülmúlta a reményeket, bér a rendes mezőgazdasági évek hozama mellett ez is, mint a tengeri, messze hátra marad. Az esős nyár közepette az egész burgonyatermést meghiúsultnak véltük, azonban a hegyoldalokon sikerült termések ellensúlyozták a lapályokon rot­hadás és túl nagy víztartalom miatt meghiúsult táblákat s igy jelenleg mégiB mutatkozik valame­lyes eredmény. Be volt vetve a vármegyében 2,641 kát. hold. Termés átlag 18'98 q, összesen a múlt évi 25,869 q szemben 60,126 q burgonya termésünk van, majdnem kétszerese az 1912. évi termésnek és mégis negyede a normális évek ter­més átlagának. C z u k o rré p á n k  111 kát. holdon 90 q átlaggal 9,990 q elég jó minőségű termést udott, mig a ta k a rm á n y ré p a  minőség és mennyiségben gazdagon fizetett. Az esős nyarat legjobban meg­érezték a k erti v élem én yek . Kiszedésük befejezte­tett; nagy víztartalmuk miatt rothadósak, meny-' nyiségileg pedig nem fedezik a helyi szükségletet, tehát behozatalra van szükség. A p a s t u ly  már a tavaszi fagyoktól szenvedett, a nyári csapadéktól károsult, nem csoda tehát, ha alig van számba vehető termés. Középon aluli termést adott a 

borsó, lencse, melyekből szintén behozatalra van szükségünk. A nyári bő csapadékot legjobban birta a káposzta . Fejei szép nagyok s elég kemények. Nagy víztartalom miatt igen sok a hasadt fej. Vágása befejeztetett s már piaczra került. K o m ló ­
n a k  a múlt évinél kevesebb a termése, de minő­ségre igen jó. Értékesítésénél nehézségek vannak. A kender és le n  torméso kielégítő — feldolgozása hefejeztetett. A mesterséges takarmányok közül jól fizetett a ló lier, kevesebbet nyújtott a lu cecrn a , minek okát a múlt év telén történt kifagyásokban találjuk. A mesterséges takarmányok jó termés- eredménye a havasalji részen mutatkozik, hol a tengeri helyett állattenyésztési szempontból ezek termelése volna indokolt. C sa la m á d é  termelésével a gazdák kezdenek felhagyni s a baltaceim et is, mely az idén igen jól bevált — nem termelték abban az arányban, mint ezelőtti években. R étek ,

Csapásokkal tele mezőgazgasági évünk ked­vezőtlenül befolyásolta a munkásviszonyokat. Em­bereink javarésze már messze a tengeren túl várja a jobb jövőt, vagy a városok gyáraiban vállalt munkát s igazán elmondhatjuk, hogy a mezőgaz­daságot általánosan a munkáshiány sorvasztja, s a nagy munkabér bénítja. A munkabérek gyerek­nél 1 K—160 K, felnőtteknél 2'60—3 kor., ami a föld terméshozamával a csapásos években egy­általán nem áll arányban. Lesz-e valamikor e te­kintetben is vigasztalóbb helyzet, a jó ég tudja. Vigasztaló azonban, hogy a legújabb népvándorlás csak a kényszerült helyzet szüleménye s akik útra kéltek visszatérnek tavasz hasadtára, a pacsirta szóra, mert hisz az embert vágyai vezérlik. Addig is bízunk egy jobb jövendőben.
H a t á r já r ö .

Hargita Nándor.
Végte lenü l á lom szerű do log  az, m iko r va lak i, akive l 

évtizeden á t együ tt v o ltu n k , a szemünk e lő tt lezuhan a sem­
miségbe. M agában véve m indennapos dolog, m órt m inden 
koporsó , m elyet k ife le  v isz  a fekote szekér, ilye n  ka tasztró ­
fá t  és fö ld rengést je le n t. S á lta lában az é let csupa távozás. 
T á v o z ik  a gyerm ekkor, tá vo z ik  az ifjúság, a kedv, távozunk 
m inden lépésünkkel, m e lyo t a jövőbe  teszünk, m inden perez 
e lv isz va la m it, a  m i többé vissza nem jő . V á ltoz un k  fo ly to n  
és v á lto z ik  k ö rü lö ttü n k  m inden, távozunk, u tazunk m ind  
messzebbre m im agunktó l és egym ástól.

És m i ö rökös b o ly gó i és szé ltő l ragado tt porszemei a 
v ilá gn a k, m égis m egrezzenünk és m egdöbbenünk, m iko r va ­
la m e ly ik  vándortá rsunk e ltű n ik  szorcünkből. T u d ju k , hogy 
pelyhek vagyunk, a k ik  megragadunk ide ig -ó ra ig  va lam ely 
bokron , de á llandóság egy p illa n a tra  sincs mogszabva szá­
m u n k ra ; libegünk, sodorta tunk és e ltű nü n k; ez sorsunk és 
tö rvény  ü n k ; és mégis a poholy, m ely m ig  az élet ágbogán ta ­
pad, kétségbeosve, é lhetetlenül és borzadva  lá tja  a másik 
pehely o liram lását az örökös sötétségbe.

Tegnap még közö ttünk  vo lt. Hangja beleo lvadt a m i- 
énkbo, gondo la ta i egybefonódtak a m iénkkel —  és ma k i 
van o ldozva  m indon hang és gondola t, m ely velő összefűzött 
s ak i még a m inap kezet ado tt nokünk, o ly  messze van, 
hogy a fan táz ia  sem ér utjának egy lépéso nyom ába. Rette- 
notos tusája és fe lfoghatatlansága ennek a távozásnak, m ely 
nem emészt meg a nn y i idő t, m in t az ó ra  logkisebb kerekének 
forgása és mégis olképzolhetotlen téren és távo lságon suhan 
át, Tognap vagy aze lőtt egy pár nappal még azon tana­
ko d tu n k  volo, hogy  m i lesz holnap vagy holnapután s ma 
m ár távo llétcben kórdozzük, m i v o lt tegnap vagy  te g n a p e lő tt..

Szegény jó  N ándor b ará tóm ! Nincsen, nőm képzelek 
c l végzetesebb és m egronditőbb tragédiá t m in t a tiédot ; azt, 
am iko r a gyógy ítha ta tlan  betegség h irte lon  reásüti egy em­
berre a bélyegét. Igaz i ’ á rta tlan  m á rtír ja  egy megérthotetlen 
tö rvénynek és itélőszéknek. Egy tud tán  k ív ü l va ló  koczka- 
já té k  á ldozata, k inek va ko t vete tt a sors, egy megtizedelt 
nagy hadsereg tizediké, k it  a végzet lá thata tlan  u jja l je lö l 
meg. Senki halandó meg nem é rti a ra jtu n k  u ra lkodó hata l­
m ak szörnyű szoszólyót, m iko r lá tju k , hogy egy totterős 
munkaszerető, a lko tn i vágyó és tudó fé rfi m in t . te, kedves 
Nándor, k i kodélyos v o ltá l m in t a hajnal, m ikén t zuhan egy­
szerre a söté t éjszakába. Értettom hangtalan, szó nélkül 
va ló  szenvedéseid, bár lá ttam  azt is, hogy to úgy véled, 
hogy fö l nem foghatja  azon az egyen kívü l, a k it oz a sors 
ért. ennek az Ítéletnek borzalmas vo ltá t m iko r lá tja , hogy 
egy k is  rosszindu la tú  daganat, m cllyo l hasztalan b irk ó z ik  az 
o rvos i tudom ány, ogyszorre mindon örömére, m indon remé­
nyére é« minden perezére áthatlan fá ty o lt von . . . .  M iko r 
tu d ja  az ember, hogy a keresztet, melyet hord, csak a halá l 
fog ja  levonni ró la , s áruig az elkövetkezik, add ig  az élet nem 
egyéb csendes, fá jdalm as ha ldok lásná l., . ,

H arg ita  N ándor székely udvarhe ly i működése egyidojü 
az á llam i kő - ás agyagipari szakiskola fönnállásával. Őt

Székelyudvarhely, nov. 1.

A  mai ünnepre való tekintettel lapunk jelen száma rendes megjelenési idejétől eltérőleg, egy nappal korábban jelent meg.
Ő szi fan y arg ás .A szép ősz! Csakugyan szép; ennyire za­vartalanul már régen nem gyönyörködhettünk szomorkásán édes mosolyában. Hetek óta válto­zatlan barátsággal simogat és melenget; vannak vidám napjai, mikor a bösugaru nyarat is a csa­lódásig híven mímelgeti. És mégis, mégis van a czirógatásában, a mosolyában valami kesernyés vonás, egy kicsi hideg árnyalat, mely megüli a lelket s fanyarrá teszi érzéseidet s ébredő gon­dolataidat. Szóval meglep a pesszimisták nem kellemes hangulata, mely a sugárzó fényben meg­találja az árnyat, a szépségben a rutát s a töké­letességben a hibák és tökéletlenségek végtelen­ségét.Egy ilyen pesszimistává lett felebarátommal hozott össze a véletlen egy minapi sétán s a kölcsönös üdvözlés után már áldozata lettem pa­naszkodó, békételen ieike főivont zsilipjeinek, melyek alól mint a rohanó ár zuduit és zuho­gott egyre felém az állapotokkal való elégület- leuség nehéz tömkelegé.— Mit ? Ön azt mondja, hogy ez séta ? — kezdte mindjárt. Hát ez nem séta I Ez egy nyu­godtan üdülni akaró szerencsétlen ember örökös tülekedése az eléje tornyosuló akadályokkal.A sétához ut keli, sétaút. És a sétához hely kell, sétahely, a hová a sétautakon kime­hessen az ember egy kis kuitivált virágos, ár­nyas, pados területen megpihenni, felüdülni. Hát van nálunk ilyen ? Nincs. Mit, hogy a sétatér ? Ugyan kérem, hagyjon békét a sétatérnek. Az azoknak való, a kik nem akarnak sétálni, gya­logolni. Fel a Budvár, a Csicser tetejére árnyas, pormentes utakon a sínek mellett, fönt egy kis vendéglő, pihenő ház, asztalok, padok : ez séta I De gondolt-e már nálunk valaki erre? Hogy gondolt? Ugyan kérem! Nem gondolt és punktum IAz igaz, a ki akar, most is felmehet aCsi- cserro vagy a Budvárra, de hogyan? A síneken, a hol „a járás szigorúan tilos", a KUküllő partján, a hol szemétlerakodó helyeken visz el az ut és vadul rohanó szekorek között, sürü porfelhőben vagy sártengerben a Szék-hidja felé a hodgyai utón. De akárhonnan indulsz és akármerre irány­zód is lépteidet, minden alkalmatlanságok és bo- szuságok tetejében éppen a czél előtt megállít és visszakerget az az irtózatos bűz, melyet a Szék- hidja közvetlen közolében az ut mellé lerakott városi illatszer-raktárból hord feléd s csap az arezodba tavasztól őszig a lengedező lágy zefir.Hogy a rothadásnak és ragadós nyavalyák­nak ezt a bacziliustenyésztő és terjesztő bűztele­pét miért éppen ide kellett elhelyezni, azt az én csekély bölcseségem föl nem foghatja, de hogy erről a helyről okvetlenül el keJJ helyezni, még



pedig rövid idő alatt, a városon kívül akármerre, azt önnel együtt másoknak is be kell látniok és ta  ön véletlenül városi bizottsági tag, úgy kérem, nem', követelem: a legközelebbi közgyűlésen áll­jon föl s a közönség érdekeinek, a közegészség megvédésének komoly szempontjából interpellál­jon keményen és határozottan a városi illatszer­raktár sürgés áthelyezésé ügyében . . .Mit? Hogy sétáljak másfelé, akkor nem' -fogom érezni a bűzt?! Hát merrefelé sétáljak? Hát lehet itt egyáltalában másfelé is sétálni? Menni lehet, de sétálni úgy, a hogy a kultur ember szokott, nem lehet.És ha nem lehet, akkor mit csináljak? Beüljek a kávéházba ? Köszönöm szépen l Nekem levegő kell, jó, friss, tiszta levegó kell. Azt a ká­véháziján — tudtommal — nem mérnök. Színházba unenjok? Egyáltalában nem kérek belőle. Hiszen borzalom csak rágondolni is, micsoda rettenotes- ség származhatik abból, ha ebben a színháznak nevezett rozoga faalkotmányban egyezer — ne adja Isten — tűz támadna 1 Mit gondol, a feje- vsBztett zűrzavarból hányán kerülnének ki élve ? . .Nem beszélek a szász városokról. Azok mö­gött jó messze elmaradtunk. Hanem bezzeg a kicsi Tordának van már városi vigadója kávé­házzal, tágas, modernül berendezett színház — illetve hangversenyteremmel. Nekünk ez sincs. Ezért teng-leng ennok a városnak zenei, művészi élete olyan szomorú szegénységben. Múltkor va­laki megemlítette, hogy mikor — uram bocsá’ — még Piripócsra, Nyavalya-Köszvényesre is elmegy: miért nem látogathatna-e el ide is az országos szimfóniái zenekar? Hát ellátogathat? Dehogy látogathat, hiszen nincs egy olyan helyiségünk, a hol hangversenyét nívós közönség előtt megtarthatná.S nagyon kiváncsi vagyok: ha eljönnek a Szé- kely-Dalegylet révén a magyar dalosok, hol és honnan fognak Ok nekünk énekelni? Ugyebár a színházteremben? No köszönöm szépen . . .Ezzel az én pesszimista felebarátom elkö­vetkezett. Én pedig álltam s úgy találtam, mintha a mosolygós ősz szájaezögletének keserű vonása egy vastag árnyalattal mélyebbre, söté- tebbre hosszabbodnék. «i<

4 oldal'

Tiszviseiők mozgalma.A székelyudvarhelyi állami és közigazgatási tisztviselői kar íolyó hó 27-én a vármegyeház kisebb termében értekezletet tartott, melynek rendén kimondotta:1. Magasabb lakbérosztélyba sorozás iránt kérvényezni fog s ezen kérvényt a székelyudvar- helyi tisztviselők összességével aláírat, s ennek megtörténte után, küldöttségileg adja át Ugrón János főispánnak azon kérelemmel, hogy annak sikere érdekében a kormánynál közben járni szí­veskedjék.A kérelem megszerkesztésére Dr. P a d i  Ár­pád vármegyei főjegyzőt kérték fel, a ki a meg­írást szives kézséggel vállalva, körvonalazta az elkészítendő kérelem tartalmát, nevezetesen azt, hogy az 1908. évi összeírás az idő rövidsége mi­att a minisztertanács intentióinak nem megfele­lően eszközöltetett, amennyiben a három szobás lakások átlag haszonbérének megállapítására szolgáló kimutatásban minden háromszobásnak jelzett lakást anélkül, hogy vizsgálattárgyává té­tetett volna, valyon azok mindenike megfelel-e tisztviselői lakások czéljaira. Ha ugyanis disztin- gváltattak volna a lakások és csakis az alkalmasak vetettek volna fel, Székelyudvarhely feltétlenül magasabb lakbérosztályba soroztatott volna, s a tisztviselői kar nagyfokú károsodása nem állott volna elő. Ezen körülményt bizonyltja az eléké- szitő bizottság által szerkesztett kimutatás és a katonai lakbérosztály megállapításához vegyes pol­gári és katonai bizottság közreműködésével készí­tett kimutat&B. Ezekre tekintettel a kérelemben arra kíván szorítkozni, hogy az 1908. évi tévedé­sek kimutatása és beigazolása által kivántassék meg a sérelmek orvoslása. Ezen előterjesztést he­

; lyesléssel vette tudomásul a gyűlés.2. A piacai mizériák és a nagyfokú élelmi­szer uzsora enyhitéso érdekében elhatározta a tisztviselői kar, hogy felír Udvarhelyvármegye alispánjához, a város poigármestoréhez és a ren­dőrfőkapitányhoz, rendeljék él és szerezzenek érvényt azon rendelkezésüknek, hogy a fogyasztás végett beszállított élelmiczikkeket a hatásági or­vos naponta vizsgálatnak vesse alá, — hogy a 10 óra előtti tömegvásárlások minden körülmé­nyek között és feltétlen akadályoztassanak meg ; és végül, hogy a hús áruk osztályozás szerinti árszabását és mérséklését a mészáros és hentes iparosok bovonásával vigyék keresztül, szükség esetén próbavágást eszközöltessenek, s annak ered­ményéhez képest és erre vonatkozó legújabb be­lügyminiszteri rendelet alapján a húsárakat ható­ságilag szabályozzák.A feliratok elkészítésével P u s k á s  Lajos já- rásbiróségi írnok bízatott meg, aki megbízást nyert arra is, hogy a tisztviselőktől tejszükségletük megrendelésére aláírást gyűjtsön, hogy annak ösz- szegyüjtése után a szállításra ajánlkozott vállalko­zóval az ár és szállítás biztosítása érdekében tárgyalásba lehessen bocsátkozni.
Megjutalm azott életmentő. A nyári rettenetes árviz idejében történt, hogy D u k ó  Sán­dor Kadicsfalván öt embert mentett ki a rohanó árból, mely a falu felét is elsodorta. A belügy­miniszter az alispán felterjesztésére a derék élet­mentőnek, Dakónak, most 252 K. 50 fillér jutal­mat utalt ki.Á thelyezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter H a jd ú  Ferencz kir. tanfelügyelőt Hajdú vármegyébe helyezte át s megbízta Debre- czen szab. kir. város és Hajdú vármegye tanké- rületéuek vezetésével. Sajnálattal vettük az agilis tanfelügyelő távozását, aki rövid itt időzése alatt a vármegye tanítóságának osztatlan szeretetét nyerte meg, minél fogva a vármegye népoktatása igen szépen fejlődött. Egyben sajnálattal konsta­táljuk, hogy rövid évtized alatt a tanfelügyeletnél már a hetedik változás következett be. Ideje volna már, hogy a vármegye népoktatása állandó veze­tőt nyerjen. Mint értesülünk a távozó tanfelügyelő utódjául K ob u m b á n  Lajos pest-pilis-solt-kis-kun megyei kir. s. tanfelügyelő neveztetett ki Udvar­helyre. tanfelügyelőjének.K öszönet nyilván ítás. Felkérettünk a következő sorok közlésére. Feledhetetlen jó férjem elhunyta felett kifejezett meleg részvétért ezúton mondunk hálás köszönetét, özv. H a r g it a  Nán- dorné és gyermekei.Mors im perator. Az utcza tele van ko­szorúval, szomorú, keményszirmu őszi virággal, haragos télizölddel, a házak ablakából gyertyafény szivárog eiő, s az arezokon ott ül valami névtelen nagy szomorúság, a mely még arra is árnyékot té­rit, a kinek nincsen sirnivalója. A virágszirmon, levélen, gyertyalobogáson keresztül mors impe­rator beszél hozzánk hatalmas nagy szóval, s az ő kultusza kiszakított magának egy szomorú na­pot, a melyen hódoló félelemmel közeledünk az elmúlás gondolatához. Ez a gondolat ott röpköd körülettünk a szellemek, titkos erők szárnyán. Minden idegrezzenésünkben, minden sejtésünkben, akarásunkban, munkánkban, harezunkban jut neki egy parányi hely s suttogó szava keresztül­töri az élet himnuszát. Néha végigborzong raj­tunk kezének hideg simítása és szájunkon meg­törik a szó, a mosolygás, agyunk koppanva ütfldik neki annak a nagv sötétnek, a melyen túl az ö birodalma van. És ilyenkor eszünkben jutnak azok, a kik voltak, a kik már nincsenek. A ha­lottak kultusza a mi félelmünk formája és abban a könyben, melyet érettük hullatniuk, fele a magunksiratás. Ez a félelem az az ösrettegés, a mely megtör minden iramot, a mely nem engedi megnyugodni az embert, hogy az elmúláson túl nincsen élet. Ebből a félelemből születtek a szi- várványosan szép hitregék, a melyek simogató szóval beszélnek arról, hogy ott túl, morB impe­rator fekete országában újra kezdődik az élet, a mely kárpótol mindenenekért. Az örök nyugalom nagyszerű gondolata ezerszinü álam köotösében ölel meg minket, csak azért, hogy ne féljünk. És mégis félünk. Ezer meg ezer agy velő fúródik bele a nagy sötétbe és fantazia-hidján át a lehe­tőségnek egész serege kerül hozzánk. És születik

ti D VARH ELY I H ÍR A D Ó 1913. november 1,az ujraszületéB hite. A megújhodásé, a melyen ke­resztül megint az élet puha karja ölel magához. És ez minden, a mit a nagy zsarnoktól, az élet­től el tudtunk csatázni. Minden egyébben ő a győztes. Neki szolgálunk minden lépésünkkel, feléje közelit életünk első másodpereze. Mors im­perator hatalmát ez még nagyobbá, még félelme­tesebbé teBzi. Már csak félnünk lehet, de meg­nyugodni nem. És a kultusz-erőkkel elvész az ember egyik legnagyobb ereje, a baláimegvetés. A mi hést farag az elhulló emberből, a ki a jövő élet hitében ment az elmúlásnak, k  remény, a nemtudásnak csillogó reflexe már bágyadt, szo­morú sugárt csókol homlokunkra, a mikor vigasz­talni kezdjük önmagunk. Hogy részesei vagyunk a nagy Mindennek, hogy el nem veszünk. Tava­szok élete zsendül holttestünk fölött, a elszívja an­nak minden borzalmait. A mi életünk uj élet lesz, uj életek születése a halál. Csereberél a termé­szet azokkal az energiákkal, a mik a mi életün­ket teszik. Nem kell tehát sírni, mondja ez az elmélet. . .  Ám nem beszél az énról, az egyéni­ségről, a mi, legyen bár az erők véletlen kombi- nácziója, de mégis csak mi voltunk. Az én elpusz­tul, mert hiszen ezt a szót csak az élet tudja kimondatni velünk. A hitregék misztikus fénye, a mely rezegve, szentjánosbogár-villódzással hin­tette meg a mors imperator félelmes nagy sötöt- jét, most már kialvóban van. Vigasztalatlan, szár- nyatOrt megadással megyünk neki az elmúlásnak. És a mig itt lenn harsogva szói a diadalmas élet, ott túl siri csöndben húzódik az elmúlás végte­lenje. Szeretünk feléje nem nézni, szeretünk há­tat forditani feléje, azonban halottaikon keresz­tül közelünkbe férkőzik, közelünkbe jön. És a mig tagadjuk a nagy félelmet, kezünk Önkéntele­nül odanyul az őszi virághoz, s koszorút fon az urnák, mors imperatornak.A  kultú rm érn öki k ire n d e ltsé g . Udvar­helyvármegye törvényhatósági bizottsága imént tartott közgyűléséből felirattal kereste meg a föld- mivelésügyi minisztert, hogy Segesvárt kultúr­mérnöki hivatalt, Székelyudvarhelyen pedig kul­túrmérnöki kirendeltséget létesítsen. A miniszter a napokban kelt leiratéban arról értesíti a vár­megye közönségét, hogy a kért hivatalokat nem engedélyezheti, de arra szükség nem is lehet, mivel a brassói kulturmérnőkség az igényeket kielégíti.Szen t Im re-ünnepély. A rom. kath. fő­gimnázium ifjúsága n védöszetje Szent Imre her- czeg tiszteletére november 9-ikén 11 órakor a tornacsarnokban ünnepélyt rendez a kővetkező sorrenddel: 1. Himnusz. Énekli az ifjúsági vegyes­kar. 2. Alkalmi beszéd. Tartja: J a k a b  Albert 8. o. t. 3. „Szent Imre herczeg". Énekli az ifjúsági vegyeskar. 4. Farkas Imre „A vén czigány“ ez. melodrámát előadják: M a r á t h  Aranka és S s i lá g y i  Ignácz 8. o . t. 5. „Éji zene“. Előadja az ifj. zene­kar. 6. „Az együgyü paraszt". Irta: Szentjóbi Szabó László, szavalja: B o b o n  Árpád 2. o. t. 7, „Az én hazám". Énekli az ifj. férfi kara. Az ün­nepélyt megelőzőleg fél 10 órakor a plébánia templomban ünnepélyes szent mise lesz, melyen 
P á l  István apát-plébános alkalmi beszédet mond.R en dő rségi sza k ta n fo ly a m . A novem­ber hó folyamán Budapesten tartandó rendőrségi oktató tiszteket képző tanfolyamra a belügymi­niszterül-. F e r e n c e y  Béla rendőrkapitányt kijelölte.A  városokért. Tisza István miniszterelnök abban a beszédében, melyet a dispolgári oklevelet átnyújtó győri küldöttséghez intézett, gyönyörű szavakban emlékezett meg a magyar vidéki váro­sok nagy missziójáról, tanúságot szolgáltatván annak, hogy a vidéki empóriumok fontosságát mennyire átérezi. A miniszterelnök beszéde oda konkludál, hogy a mikor a vidéki városok és min­dazon nagy problémák elé vannak állítva, melyek a modern gazdasági és kulturális élet rohamos haladása következtében felmerülnek, nem szabad elfoledkezni arról a hatalmas szellemi is erkölcsi tőkéről, a mit évszázadok becsületes munkálko­dása anyagi erőben és polgári erényekben bennük felhalmozott. A vidéki városokban erre a tökére kell épiteni a további fejlődést. A ki Tisza István politikáját és e politika mélyebb értelmét figyeli, tisztán felismeri, hogy a mit a miniszterelnök a győri küldöttségnek mondott, az nem csupán szép szólam, hanem valósággal egyik alapja az 6 nagy­szabású politikájának.
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K ik  tagjai a Vadásztársaságnak?Az udvarhelymegyei Vadásztársaság moBl tette közzé a köuyebb elleuflrzés szempontjából tagjai­nak névsorát. E  szeriDt a vadásztársaság tagjai­nak névsora az 1913. évben a kővetkező: 1. Balássy Dénes, 2. Balássy Sándor, 3. Barkóczy Károly, 4. Becsek Aladár, 5. Binder István, 6. Biró Istváu, 7. Bocz Endre, 8. Dr. Burnáz Imre vál. tag, 9. Csiky Lajos, 10. Dakó István, 11. Dr. Daróczy Endre, 12. Dobó Zoltán, 13. , Do­nátit Gyula, 14. Embery Árpád elnök, 15. Dr. Fereuczy Béla pénztáros, 16. Ferenczy Ferencz vál. tag, 17. Dr. Hinléder F. Ákos, 18. Imre Márton, 19. Iíassay F. Ákos, 20. Dr. Kertész Árpád, 21. Kimer Géza, 22. Kovács Dénes ifj., 23. Kovács Ferencz, 24. Kovács Lázár, 25. Dr. Kosa János intéző, 26. Lendvay Imre, 27. Felei Lengyel Gyula, 28. Dr. Lengvel József, 29. Lu- káts Lőrincz, 30. Dr. Mezei Ödön vál. tag, 31. Mihály Gergely, 32. Nagy Elek, 33. Nagy Miklós vál. tag, 34. Paczek Jenő, 35. Paget Olivér, 36. iteiner Ferencz, 38. Sándor Albert, 39. Sándor Ignácz, 40. Sővér Ferencz, 41. Sprencz Rezső jegyző, 42. Szabó Gábor, 43. Szabó György, 44. :Szabó István vál. tag, 45. Szabó Kálmán, 46. Szabó Lajos, 47. Szombatfalvy Lajos, 48. Szorger Já ­nos, 49. Dr. Szöllösi Ödön, 50. Tibád Ignácz, 51. "Vajda Zsigmond, 52. Dr. Váró Géza, 53. Vizy Flóris vál. tag, 54. Wagner Henrik, 55. Wirker Ernő, 56. Zsettkey János.A társaság által bérelt vadászterületek a következők: 1. Árvátfalva 5418, 2. Bogárfalva 1344, 3. Felsőboldogfalva 1139, 4. Fenyéd 3166, .5. Hodgya 1354, 6. Homoródszentmárton 3636, '7. Kadicsfalva 1471, 8. Küküllőkeményfalva 6300,10. Patakfalva 2287, 11. Szentlélek 2419. 12. Székelyfancsal 1083, 13. Székelyszentkirály 3934, 14. Székelyszenttamás 1322, 15 Székelyudvarhely 4817, 16. Ülke 2444. katasztrális hold, vagyis -összesen 44543 katasztrális hold területtel. Vad­őr : S oá s István óczfalvi lakos.A n a lfa b é ta  tan fo ly am . A közigazgatási bizottság és népnevelési egyesület lelkes felhívá­sára legújabban B ö z ö d u jfa lu  községből érkezett be a tanfolyam szervezéséről jelentés, hol N a g y  Géza és S z lé c sá n  József tanítók buzdítása folytán :22 felnőtt férfi analfabéta iratkozott bo a tanfo- lyemra. A népn. egylet elnöksége a szükséges Írószerek és könyvek megküldése iránt intézkedett. A taufolyamot a szervező tanítók viselik.H a lo tta k  n a p ja  — novem ber 3 . Mi­után november elseje szombatra esik, a halottak napja eltolódott hétfőre, mert a római katholikus egyház szerint vasárnap nem tartható meg a gyászszertartás. E szerint tehát halottak napja nem november másodikén, hanem h a r m a d ik á n  
lesz , vagyis a temetők ünnepe nem mindenszentek napja estéjén, hanem másodikén este tartandó.A  sétatér m elleti g á t  ujravaló építése ügyében G o t t h á r d  János polgármester e héten újra értekezletre hívta össze az érdekelteket, amikor 
L e n d v a y  Imre városi mérnök által készített gát tervet és költségvetését bemutatta. Á gát megé­pítésére 5500 K van előirányozva, melybe nincsen beszámítva a város által felajánlott anyag. Da­czára annak, hogy a város a jelentős mennyiségű anyag adásával lehetővé kívánja tenni a gát megépítését, amivel tulajdonképpen az érdekelt part- és malom birtokosok nyernek, az érde­keltek még sem akarnak olyan mértékben áldozni, hogy az építés biztosítva legyen. A sok huza­vonának lesz az eredménye, hogy a gát a folyó év őszén már aligha felépül.

A z állami Szakiskola épületére régi és jogos a panasz, hogy nem felel meg rendeltetésé­nek. A kormány a bajon úgy kívánna segíteni, hogy ha az épületet eladni tudja, akkor egészen uj -modern palotát építtet. Az intézet felügyelő bizott­sága a napokban tartott üléséből ez ügyben megkereste a várost, s a képviselőtestület a múlt héten tartott gyűlésében a polgármester előterjesz­tésére már határozott is e tekintetben. Eszerint a város a jelenlegi iskolai épületért felajánl 30 ezer koronát, s a szükséges 2000 négyszögöl területet is adja a sétatér mellett lévő úgynevezett Pipás- kertböl, melynek négyszögölét 25 K-ba számítva, 50 ezer K értékű ingatlant enged át. Mind a kormány, mind a város jól jár a vásárral, miért 
is óhajtandó, hogy a kérdés mentői előbb meg­valósuljon.

A  fegyvergyakorlatok megtartása.Hódmezővásárhely feliratilag megkereste a hon­védelmi minisztert a fegyvergyakorlatoknak á p r i­
l is  és szeptem ber hónapokban leendő megtartása iránt. A képviselőházhoz is megküldött feliratot pártolás végett Udvarhelyvármegye törvényható­ságához is megküldötte és a többek közt a kö­vetkezőket mondja benne: Az 1912. évi XXX. t. ez. 48. § a a következőket rendeli: „A fogyver- (szolgálat) gyakorlatok időszakai a mezőgazdasági és egyéb kereseti viszonyok lehető figyelembo vé­tele mellett állapíttatnak meg.“ Ezen rendelkezés nyilvánvalóan azt kívánja, hogy a fegyvergyakor­lat kötelezettsége alatt álló védkötelesok oly idő­ben ne vonassanak el polgári foglalkozásaiktól, mikor épen a legjobbak a kereseti viszonyok, s amikor alkalmuk van nemcsak a saját, de család­jaik fentartására hosszabb időre megkeresni a szükségeseket. Tapasztalataink szerint a törvény ezen helyes intézkedése nincs betartva, mert év- ről-évre május, julius és aug. hónapokban tartat­nak a fegyvergyakorlatok, vagyis azon időben, mikor mezőgazdasággal foglalkozó lakosságunknak alkalma van az évi szükségletei fedezésére meg­kívántaié anyagiakat beszerezni, aminek a lehe­tőségétől a fegyvergyakorlat miatt a védkötelesok nagy része megfosztatik, 8 ennek folytán nem csak ők, de családjaik is nélkülözéseknek vannak ki­téve. Ezek alapján oly intézkedés megtétele szük­séges, hogy a mezőgazdaságból élő védkötelesek a jövőben április és szeptember hónapokban hivas­sanak be fegyvergyakorlatra.Tanítói gyű lé s. Az Udvarhelymegyei ta­nító-egylet homoródi járásköre Homoródszentpálon, november 12-én G y ö rfi. István elnökletével tartja gyűlését. Tárgysorzat: 1. Ima a templomban. 2. Elnöki megnyitó. 3. Tanít P á lf y  Ákos gazdaság­tant V—VI. osztálynak. 4. Br. Eötvös József- Előadó: K r i z a  Sándor. 5. Szaval S z o lá r  Mária.6. Felolvas D eb re czy  Ilona. 7. Pénztári jelentés : 

B á l i n t  Balázs. 8. Könyvtári szabályzat. Előadó 
P á lf y  Ákos. 9. Költségvetés 1914. évre. 10. Je­lentések, könyvtár stb. 11. Indítványok. 12. Ta- nitás'oirálat. Bírálók : P é te r fy n é  Tary Irén, B éter  János. 13. Jövő évi gyűlés tárgysorozata. 14. A gyűlés berekesztése.x  A  „V a s á rn a p i Újság*' október 26-iki száma tele van szebbnéí-Bzebb illusztrácziókkal, a lipcsei csata emlé­kére emelt s most leleplezett emlékműről, PonyatovBzky herczegről, ki szintén a lipcsei csatában esett el, Szenes Futöp képeinek kiállításáról. Igen érdekes a szüreti képek, a Volturno hajó pusztulásának képei, a Kazinczy-utczaí uj zsidó-templom kópéi, stb. Szépirodalmi olvasmányok: Ábra­hám Ernő novellája. Lakatos László regénye. Lampérüt Géza és Peterdi Andor versei, Grazia Deledda regénye, Schöpffln Aladár színházi czikke. Egyéb közlemények: kép 
a Panama csatornáról, aktuális arczltepek s a rendes heti rovatok. Irodalom és művészet, aakkjáték, stb. — A  „V a ­sárnapi Újság** előfizetési ára negyedévre ö t ko rona , a „Világkrónika‘ --val együtt hat korona. Megrerdelhetó a „Vasárnapi Újság** kiadóhivatalában (Budapest, IV. Egye- tem-utcza 4 sz ) Ugyanitt megrendelhető a „Képes Képlap**, 
a legolcsóbb újság a magyar nép számára, félévre k é t ko ­
rona  4 0  fi l lé r .

S z ín h á z i hét.E heti króuikánkat Írván, nőm lehet titkol­nunk, hogy a közönségen némi kedvetlenség jelei mutatkoznak. Még eljár színházba, de már keve­set tapsol, az unosuntig ismert diszletok szegé­nyessége, egyszer a rossz darab, máskor a rossz előadás fokozza le a színházban lelt örömét. A mámor oszladozik, kezdődik a kritika. A bérlők panaszkodnak, mert hét oste közül csak kettőn vehették hasznát drágán vett szelvényeiknek. És igazuk van, ha panaszkodnak. Végre is a bérlő az igazgató támasza s talpköve, tehát minden figyelmet megérdemel. Nagyon rossz szolgálatot tenne utódjának, esetleg önmagának az a szín­igazgató, a ki a bérlőket arra a gondolatra jut­tatná, hogy a szezon végén homlokukra csapva, ekkép kiáltsanak fel: hah, mi egy kissé rá va­gyunk szedve 1 . . Megjegyzendő, hogy ezt most csak általánosságban mondjuk, hiszen még két hétig itt maradnak a színészek és ez alatt Márffy bőven nyújthat alkalmat a bérlőknek szel­vényeik beváltására.A másik baj az, hogy hol az egyik, hol a másik színész betegszik meg. Innen a gyakori beugrások és zavaros menetű előadások. A be­tegség persze sajnálatos dolog, a miről nem lehet tenni, de viszont a publikum sem tehet róla, ha nem élvezi az előadást. 8 azért talán nem cse­lekszünk rosszul, ha jóegészséget kívánunk a derék művészgárdának 1És végül, hogy befejezzük e fajta mondan­dóinkat, sajnálattal látjuk, hogy nehány szereplő, égy egy alkalommal teljesen elejti a szerepét. Úgy jön ki a színpadra, mint a kinpadra, el­

mondja, a mit muszáj, de nem játszik, sőt nem is akar játszani, legszívesebben elmegy a bal­fenéken. Ez az eljárás nemcsak kötelességmu­lasztás, de nem is illendő ilyen jéakar&tu közön­séggel Bzemben, mint a miénk. Hiszen lehet va­lakinek rossz hangulata vagy kevés pénze, vagy boldogtalan szerelme, de azért a nézőkön állani boazut — kissé furcsa.A hét különben elég változatos volt. Mait szombaton A z  aranyesö  czimü operett ment elő­ször. Ez a magyar szerzők alkotta mtt sem jobb hasonló társainál: egy halvány érzelmes történet pesti vicczekkel megtűzdelve és ml nehány nap múlva nem emlékszünk az egészből semmire, csak egy-két nótára, mely a „fülbe mászott”. Az unczili-smunczili nálunk is megtette hatását a a publikum együtt énekelte a játékosokkal. Ezek közül különösen K i s s  Czeczil tetszett, minden éne­két és tánczát meg kellett ujráznia. F ek ete  igen jó volt a fő-férfiszerepben, a menetjegyirodás kisasszony szerepében K o v á c s  Hanna szerzett magának újabb híveket. Vasárnap este az első­höz hasonló érdeklődés mellett megismételték Az aranyesőt.Hétfőn A  feleségünk ment másodszor zóna- előadásban szép ház előtt. Z ö ld i Vilma ób Fek ete, ha lehet, még jobbak voltak, mint az első alka- lommul, a teljes biztosság által csak nyert mű­vészetük. Schütz báró szerepét a beteg Rónai helyett B ó n y i  József játszotta és mondhatjuk, minden elismerést megérdemel. A második fel­fonásban úgy átértette és megcsinálta a báró alakját, hogy nem lehetett jobban. S to ll ismét nagyszerű Karvaly, L e n k e i vidám főrendező volt. Bogyainé szerepét K i s s  Tusi teljesen elejtette. Miért ?Kedden É v a , Lehár pompás operettje került színre bérletszünetben. Bár a bérlők részben tar­tózkodtak helyeik megváltásától, a színház jól megtelt. A czimszerepben ismét Márffyné M e z e i  Jolánt láttuk. Gyönyörű hangja, énektudása, bá­jos egyénisége ismét teljes mértékben elragadta a közönséget, a második és harmadik felvonásban pedig remekbe készült toalettjeivel keltett csodá­latot és irigységet az asszonyi szivekben. Végre megismerhettük Iv á n fy  Jenőt és bár előre is nagyon sok szépet hallottunk felőle, konstatálnunk kell, hogy a hir nem túlzott. Kedves, rutinos Bzinész, vidám humorral megáldva és amellett nagyszerű tánezos. Páros jelenetét K o v á c s  Han­nával (aki különben ismét nagyon bájos volt), többször meg kellett ismételnie. Oktáv szerepében 
Fekete László tetszett, a kisebb szerepeket a ren­des jó erők látták el, azonban szerfölött nagy szerep jutott a súgónak is.Szerdán a G sitr i, egyike a legbájosabb fran- czia vígjátékoknak, mert zsúfolt ház előtt és te­gyük mindjárt hozzá, igen rossz előadásban. A szivüuk facsarodott össze, amint felvonásról-felvo- násra haladt és ment tönkre ez a finom, ragyo­góan elmés darab. Azt hisszük, hogy a kevés próbában kell az okot keresnünk, de talán a sze­replők sem voltak mind megfelelők. A czimszere- pet H ó n a  Stefi adta nagy igyekezettel és kevés liumorral s a nézők lelkébon önkénytelenül is fel­vetődött a kérdés, hogy játszotta volna el ezt az édes Iányalakot Deák Flóra ? Rogoz a festő sze­repében kissé színtelen volt, ezúttal még S to ll  

sem  találta helyét. -Az egészben legjobban meg­látott alak volt E o m o k a i vénkisasszonya és némi derűt adott az estének L en k ei Alcidja.A hétnek legkiemelkedőbb eseménye a C zárnó  csütörtöki előadása. Jól rendezett, érdekfeszitő darab, mely a publikumot amúgy is lekötötte volna, de különös jelentőséget kapott azáltal, hogy 
Z ö ld i  Vilmának alkalmat adott művészetének ragyogtatására a magasabb drámai nemben is. Nincs elég és kellő szavunk elismerésünk kifeje­zésére. Császárné volt és asszony volt, parancsoló és olvadó, dühöngő és könyörgő, a czárné lényé­nek kettősségét gyönyörűen éreztette. Kitörései megremegtettek, szerelmi játékai megkaczagtattak bennünket. Annyira ő volt és övé volt az egész darab, hogy maga mellett mindenkit elhomályosí­tott. Leginkább még L e n k e i vált ki. Alexej sze­repében : a vad, tüzes ifjú alakját jól megrajzolta, kár hogy haragjában hiányzik a melegség, ami ilyen lírai szerepben különösen érezhető. B og o s  a kanczellár szerepében simább és ravaszkodébb lehetett volna, bájos volt kis szerepében B é n a  Stefi és kifogástalan franczia követ B ó n y i.Hogy a hét krónikája. teljes legyen, megem­lítjük még, hogy csütörtök délután Ifjúsági elő­adás volt, Nánit, ezt a régi jó, becsületes nép­színművet adták összevágó előadásban. Pénteken újra A tavasz, szombaton Az elvált asszony. ,



6. oldal. UDVARHELYI HÍRADÓ 1913. november 1.
Szerkesztő üzenetek.

K. 0 . S em m it sem hatá roz.
M. L. P. H a  beb a ld i, igec.
N. A. T a lán  in ká bb  úgy van, hogy a tá rsadalom  nem 

v a ló s ítja  meg a c z é lja tt;  nem az ö rö k  e m be rit koreai, ha* 
nem  a m n landót. A  m i értékeB a lé lekben, az t e lhanyago lja , 
s in k á b b  azoka t & tu la jdonsága it fe j t i  k i ,  m e lyek a tá rsa­
da lom  e rk ö lc s i fe lada táva l n incsenek összhangban. A lk a lo m  
adtán  sorát e jt jü k .

S. L. N a  já ,  a k i nem tu d  bo ldogu ln i, az a p ra k tik u s  
eszére h iv a tk o z ik . E gyébkén t igaza van, hogy a mesterséges 
kedvesség o lyan  m in t a cs in á lt v irá g ; m egfaku l és meg- 
ve d lik .
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Főraktár: Sterba Ödön ni. kir. dohány 
nagytőcsdéjébeti.

papír- Cs irő5zerHeresKed€sbc 
elárusító Kisasszonyt KercscK.Gépírást tudó előnyben. — Ajánlatok e lap kiadóhivatalába küldendők.Sz. 1 4 -9 1 3 .

M I I ,  (nyír-) éprfaelaflási hirdetmény.Homoródalmás közbirtokossága az uj üzemterv 1710— 911. K ig . erdb. és a 36495 — 911. sz. P . M . rendelettel engedélyezett négy részletben összesen mintegy 5.000 m3 mii és 40.000 m3 tűzifára becsült bükk és részben nyír, egerfa tömegét Homoródalmás községházánál 1913. évi november LÓ 30-ik napján délelőtt 10 órakor zárt Írásbeli ajánlatokkal összekötött nyilvános szóbeli árverésen kikiáltási áron felül az erdőben tövön eladja.Ajánlatok a négy részletre együttesen és külön is tehetők:Kikiáltási á r :I .  Térbükki . . 7288 K .I I .  Yészraező . . 6028 „I I I .  Ravaszmezö . 7508 „I V .  Farkasmező . 5925 „Összesen . 26749 K . Bánatpénz a kikiáltási ár 10°/o-a. Pót és utóajánlatok nem fogadtatnak el.Részletes becslés és árverezés és szer­ződési feltételek az oklándi m. kir. járási erdőgondnokságnál és az alóirtnál meg­tekinthetők.Homoródalmás, 1913. október 28.Horváth János, Józsa Dénes,jegyző. elnök.

A varsági gyártelepen eladó egy 3, esetleg 4 szobás épülőfélben levő tallóz A dereka fel van rakva, a többi mun­kálatokhoz az anyag kész. Felvilágosítást ad 
a székelyudvarhelyi m. kir. postafelügyelö ur.Sz. 9775—1913. tlkvi.,Árverési hirdetményi kivonatA székelyudvarhelyi kir törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré, teszi, miszerint Boldizsár Ferencz felsősófalvi lakos végrehajtat­nak Nagy Márton felsősófalvi lakos végrehajtást szenvedő elleni 3350 k. tőke követelés iránti végrehajtási ügyében az 1881 évi LX t.-cz. 144 §-a alapján és a 146. §-a értelmében az árverést elrendelte és a következő ingatlanok és pedig a székelyudvarhelyi kir.törvényszék területén levő és a felsősófalvi I. R. 1333 Bzému tjkvben Af 4798/1 hrsz. alatt felvett ingatlanból (legelő) Nagy Már­ton nevén álló rész 25 fillér, és az 5375/106 hrsz. a. felvett legelőből a Nogy Márton nevén álló 7< rész 13 k. 50 fillér kikiáltási árban,a felsősófalvi I. R. 2346 számú telekjegyző­könyvben A j- 5375/114 hrsz. alatt felvett legelő 49 K kikiáltási árban, —a felsősófalvi I. R. 2343 sztjkvben A f  3856, 3857 hrsz. a. felvett legelő G Ií kikiáltási árban a felsősófalvi I. R. 2314 sztjkvben A + 6886/2,2, 6887/2/2, 6888/1/2 hrsz. alatt felvett szánté és kőszikla 5 kikiáltási árban, ez utóbbi a C :2  alall Nagy Rebeka, László Nagy Ferenczné javára bekebelezett */, részbeni haszonélvezeti jog fentartásával,a felsősófelvi I. R. 2315 sztjkvben A f 2797/1 2800/1 hrsz. alatt felvett szántó 4 kikiáltási árban, a C :2 alatt Nagy Rebeka László Nagy Ferenczné javára bekebelezett ’/, részbeni haszonélvezeti jog fentartásával, —a felsősófalvi 2588 sztjkvben A + 866/1 hrsz kaszáló 45 k. A j 2799 hrsz. kaszáló 08 k. 1568 sztjkvben A f 5568/231 hrsz legelő 1 k. I. R 679 sztjkvben A+ 7201/2, 7502/2 hrsz. szántó és legelő 5 k. A f 7799/1/1 hrsz. kaszáló 18 k. A+ 7201/1 7202/1 hrsz. szántó és legelő 5 k. Aj- 7800 hrsz kaszáló 47 k.kikiáltási árban, —a felsősófalvi 1067 sztjkvben A f 389 390/1 hrsz. faház és udvar 300 k. kikiállási árban a felsősófalvi 1067 sztjkvben A f 2122, 2123 hrsz. szántó és 'kaszáló 2 k. kikiáltási árban, —a felsősófalvi 1067 sztjkvben A f 6638 brsz. szántó 17 k. kikiáltási árban, —-a felsősófalvi I. R. 165 sztjkvben A-j 3691 hrsz szántóföld T k. kikiáltási árbaD, —•a felsősófalvi I. R. 165 sztjkvben A f 6887/3 6888/2 hrsz. szántóföld és kaszáló 12 k. kikiál­tási árban, a C 12 tétel alatt Nagy Rebeka László Nágy Ferenczné javára bekebelezett ’/, részbeni haszonélvezeti jog fentartásával,végül a felsősófalvi 1441 sztjkvben B : 368 tétel alatt felvett közhelybeli jutalék 12 k, kiki­áltási árban külön iószágtestként az 1913 évi n o ­v e m b e r laé S V - i k  napjának d. e. 11 órá­jakor Felsősófalva község házánál megtartandó nyilvános árverésen el fognak adatni.Árvorezni szándékozók tartoznak a kikiál­tási ár 10°/0-át készpénzben vagy óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni.A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. Székelyudvarhelyed, 19 i 3. évi okt. hó 17. Constanticescu Viktor a. k., kir. t.-széki biró.A kiadmány hiteléül: I>6sa, kir. tvszéki tkönyvvezetó.

rekedtség e llen  nincs jobb a

RÉTHY-permetefü CZUkOPká-nálMillió ember szeroti a világhírű R É T H Y - C U k O r k á t .  mórt rondiivül kellemes izü, a gyomrot, étvágyat nem rontja. Meghű­lés, linrut, köhögés ellen biztosan és gyorsan használ. V á s á r ­lá s n á l  v i g y á z z u n k  és határozottan R É T H Y - f ó l ó t  kér­jünk, mivol sok haszontalan utánzata van. Az eredetinok minden egyes darabján rajta van a „R E T H Y " név.1 doboz ára 6 0  fillér, kapható mindenütt.Postán küld 5 dobozt franko 3  koronáért.
R é tliy  B é ia  gyógyszerész B é k é s c s a b a

1683—1913. sz. végrh.
Á rverési hirdetm ény.Alulírott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a székelyudvarbelyí kir. törvényszék­nek 1913. évi V. 976 számú végzése következté­ben Dr. Hinléder F. Ernő ügyvéd által képviselt Rösler és Gábor javára 401 K 46 f. a jár. erejéig 1913, évi október 7-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 760 K-ra becsült következő ingóságok, u. m .: tokeasztal, bútorok és ágynemüek nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a székelyudvarhelyi kir. járásbiróság 1913. évi V. 976/2 számú végzése folytán 401 K. 46 f. tőkekövetelés, ennek 1913. évi január hó 15. napjától járó 5°/, kamatai, Vs°/o váltódij és eddig összesen 116 K 30 f-beu biróilag már megállapított költségek erejéig Szé- kolyudvarhelyen végrehajtást szenvedő lakásán leendő megtartására 1913. évi november hó 14-ik napjának délutáni 2 órája határidőül kitüzetik és nhboz a venni szándékozók ezennel oly megjegy­zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. ós 108. §-ai értel­mében készpénzfizetés mellett, a logtöbbet ígé­rőnek, szükség esotén becsáron alul Í3 el fognak adatni.A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és felülfoglaltatták és szókra ki­elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.Kelt Székelyudvarhelyen, 1913. okt. 25.S fa g y  L a jo s , kir. bir. végrehajtó.

a Horgony-Pain-Éxpellerp ó tlékaegy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok óv óta legjobb bedörzsölésnek bizonyult köszvénynél, osúznál és m eghűléseknél. Figyelmeztetés.'® Silány hamisítványok miatt bevásárláskor óvatosak legyünk ós csak olyan eredeti üveget fogadjunk el, mely a „Horgony" védjegygyei és a R lohter 
oégj egyzóssel ellátott dobozba van csoma­golva. Ára üvegekben K  —.80, K  1.40 és K  2.— ée úgyszólván minden gyógyszer- tárban kapható. — Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest.DXRIchter gyógyszertára az „Arany oroszlántioz",P rág áb a n , Elisabethstrasse 5 neu.

—| L  j |  E g y  © kminden alkalommal
S>r f f i E l

Ima 12 f.
T e ljesen  h ig ié n ik us  o rvosok  á lta l  a já n lo tt é lesztőpor

: H aszná la ta  á lta l m inden  tész ta  nagyobb , lazább  
és könnyebben em észthetővé lesz.j S r ,  0 E T K E R -fé le  V a u i m k o r  a  12 fillér

j a legnemesebb fűszere  m in de n  tész tának , k a k a ó  é 
í tea, csoko ládé és k ré m , k u g lu p f, to r ta , p u d d in g  é 
| te js z ín , topábbá  fin o m  vagy p o rc z u k o rra l vegy itvp  
; m indenuem ü sütem ény beh in téeére . P ó to l 2— 3 cs<
I v a n ill iá t. H a  fé lcsom ag Dr. Oetker Vanilncukrot 1 kg  
| c u k o r ra l k e v e rü n k  és ebbő l 1 v. 2. te á s k a n á ln y it :
I csésze te á ra  ö n tü n k  k itű n ő  a ro m á ja  i ta l  ka p u n k| E r ,  O E T K E R  sü tő p o ra  és v a n ilin c u k r a  fűszer*
j kereskedésben k a p ha tó . K im e r ítő  h as zn á la ti u tas itá  
E m inden  csomag m e lle t t vau R e ceptgyű jtem ény ingyen

Netn lesz többi ttedVes laffás!:: Ken lesz többé nedves píncze!
meri a absolut Vízhatlan szigetelő, lehetővé teszi mindennemű nedves Vízálló helyiségen 1‘o'Héletes szárazzá letelél.

D  T 1  - r e l  b á r m e l y  U ö m iv e s  v é g e z h e t  s z a k s z e r ű  s z ig e t e lé s t .
JUÍ JL D  J C l  JC V  m e g o l d ja  a  b e t o n  é s  v a s b e t o n  v iz b a t la n i t a i s i  k é r d é s é t  is .M "

a „BIBER-MÜVEK egyedárusitója: Papp-Zakor Endre TXT Székelyudvarhelyt
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Slsó'rctidil fjész butor- 
raljlár. :: :: :: ::

Asztalos, esztergályos «e9^ « S  
i s  Kárpitos műhelyen.

A  m. tisztelt közönség szi- 
vés figyelmébe ajánlom a 

legegyszerűbbtől a leg­
modernebb bútorokkal ::
:::::::::::: felszerelt

bntorratfáran
Saját asztalos-műhelyem­
ben rajz szerint elkészítek 
bármilyen kivitelű bútort. 
Menden egyes darabért 
garancziát vállalok. :: ::

p lá s z o b á lj.
Szives pártfogást kérH  a  I  á  s  s  i € é b* © 3 y

butorraktáros és esztergályos.

807—1913. sz. végrh.Árverési hirdetmény.Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az oklándi kir. járásbíróságnak 1911 évi Sp. I. 126/4 számú végzése következtében Dr. Jakab Zoltán ügyvéd által képviselt Mihály- József mezei lövétei lakos javára 606 K s jár. erejéig 1913. évi julius hó 23-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 618 koronára becsült kővetkező ingóságok, u. m .: 2 ló, 1 borjú, 4 malacz és más ingóságok nyil­vános árverésen eladatnak.Mely árverésnek az oklándi kir. járásbíró­ság 1913. évi Y . 209/5. számú végzése folytán- 606 Ií 5 fill. tőkekövetelés, ennek 1910. évi docz. hó 15. napjától járó kamatai, Vs °/o váltó- díj és eddig összesen 472 koronában biróilag már megállapított költségek erejéig Lövétei határban Ángyas nevű helyen alperesnél. leendő megtartá­sára 1913. évi r i o v e m b e r  l i ó  T'-iln napjá­nak délelőtti 11 órája batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy­zéssé) hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1581. évi LX. t.-cz. 107. és 108.' §-ai értel­mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérő­nek, szükség esetén becsáron alól is el fognak adatni.A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra ki- -elégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. § a értelmében ezek javára is elrendeltetik.Kelt Oklánd, 1913. évi okt. 18.I ’ o llá k  Jguácae, kir. bir. végrehajtó.

Csak 50 kor.I garnitur elegáns ebédlökészlet az alábbi összeállításban:1 3G darab lapos tányér12 n mély tányér12 n csemegés tányér2 ” lövés csésze2 mártás csésze2 n mártás csésze alj2 n pecsenyés tál2 n kompótos tál2 n zöldséges tál2 n tésztáé tál
o n sétarté

Finomabb ebédlökészletek, teás, kávés, 
feketés készletek és üvegáruk nagy- 
vál asztékban legocsóbb árban kap hatók

M árk  T e s t v é r e k
kereskedésében Deák-tér 14. szám.)

BECSEK D. FIA
könyvnyomda helyiségeit 
Kossuth-u. 14. Iffl: heytetze át

ü  m. t. közönség szíves 
fe isalm áí ujj helyisé­
günkben is tisztelettel
k é r j ü k .

S z o li d  é s  p o n to s  k is z o lg á lá s .

beszerezhetők
eszáicowsts ssernát ÉKSZERéIzNqL
Székelyudvarhelyt, Deék-tór 12. sz. (Pénzügyi palota mellett)hol a legjobb és Jegs/ebb kivitelben kaphatók eredeti OMEGA, 

SCHAFFHAUSEN és CHRONOMETRE inga é* zsebórák, arany és ezüst ékszerek, gyürOk, nyakékek, lánczok, b rilliáns gyűrök és függök.
Ezüst és alpacca dísztárgyak. Ezüst evőeszközök, dombormüvek 

ja rd ln ie re k , állványok, kompotos tá lak, kávés és teáskészletek,

S z e m ü v e g e k  é s  m in d e n f é l e  o p t i k a i  s z e r e k .
Mindenféle jav ításoka t e lvá lla lok és azonnal pontosan eszközlök.

Koczkázat kizárva. Szabad megtekintés vételkényszerünélkül.

i i i l l l i i ^ i i i S .

Faeladási hirdetmény.
Homoródkeményfalvi közbirtokosság a 

tulajdonát képező „Endesz" erdőben Udvar­
helyvármegye közig. érd. bizottságának 1548 
— 1913. sz. határozatával kihasználni enge­
délyezett 700 drb tölgy törzs 640 nr3 kéreg- 
és szijácsmentes műfa és 632 m3 tűzifa fa­
tömegének eladása czéljából Homoródkoméuy- 
falva község házánál 1913. évi november hó 
20-án  d. e. H érak or zárt Írásbeli ajánlatok­
kal egybekötött nyilvános szóbeli árverést tart. I

Kikiáltási ár 14255 korona. Bánatpénz 
1425 korona 50 fillér.

Becsértéken alul eladás nem történik.
A z árverési és szerződési feltételek; va­

lamint a bocslésre vonatkozó részletes adatok a közbirtokosság elnökénél, és a székelyud- 
varbelyi m. kir. járási erdőgondnokságnál 
megtekinthetők.

Homoródkeményfalva, 1913. szept. 27.

G e r g e l y  D é n e s ,
közbirtokossági elnök.

Dús választékú s a legkiválóbb készitményü

varrógép ek , Söpör, s ü s s -  á t *  i á k ,  v a d á s z f e g y v e r e k
elsögyártmányu szakmába vágó jól berendezett vas- 
kereskedésünkben jutányos árak mellett beszerezhetők.

R Ö S L E R  és G Á B O R  vaskereskedése
S z é k e ly  u d v a rh e ly . Fióküzlet: S z é k e ly k e r e s z tu r .

Kizárólagos föraKtár Udvarhelymegyében

Kosiét h Gábor czfynfl
5zéK«lyudVarhelyt i s  5zéKelyK«r«szturon.
Vidéki és helybeli megrendelések hordák 
és naponta frissen töltött palaczkokban 
' ~~ '  pontosan lesznek eszközölve.

Kőbányai sör!!
. . . . A legjo b b  hírnevű j j ® p i f í e . . . . .

.Korona’ s ,Dupla márci usi sör’ 
£ ls ö  M a g y a r  R é sz v é n y  S ö r fő z d e  

„Udvari”  i s  „Góliát Maláta sör”
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Vöröshagymatovábbá Sárgarépa, Petrezselyem, Torma, Fogliagyma, Paradicsom stb. nagy és feisebb mennyiségben a leg- jutányosabb napi árban kaphatók. Árak kérdezősködésre:

M án dl Zsigm ond, Makó.
Feltűnő olcsó árak!

6 szent. éiHczö Készlet 15 K-iól feljebb 
12 szent. éiKezö Készlet 30

7
7

10
5
3

6 szent, teás készlet 
6 szem. kávés késztet 

Mosdókészletek . . .
Függő lámpák . . .

6 szem. Vizes készletValamint itt föl nem sorolható minden­nemű üveg, porczelláu, lámpa, képek, tükrök, házi és vendéglői berendezések, sport- és utazóczikkek. chinaezüst-Arnk és gyerek-játékok olcsó árban kaphatók :
DRAGOMÁN-czégnélJJS z é k e l y  u d v a r h e ly e n .

ü
V i l l a m o s  iz z ó t e s t e k  :Fémszálas 2 kor. Szénszálas 70 fillér, j

SIHinnitH pltnnlPnoiníOGiSlbifóGinli/irOtüümJlrifvlálQiroPiGiTOinrOnlüinlGilnrOloniIflriUnrl

A HvemenezkyJVUtalltttu
fémszálas ;izzolátni)8
nem tő?éf(etiy  
Is  s o | a f i  lg .

kapható:
MárH TestVIreK
fűszer és esemegeüzletében 1 

JzékelyudVarhelyen. |
agjg'f^gltq^JÖpljqfJGiEirJlziionltnpltöinioíOtöftllorolöriltSTölCnfdCníOtöCireiUirOŐltöölCip

Ritka alkalmi vétel mig az olcsó áruk raktáron vannak

Hirsch Rudolf d ivatiiz letéb en
S z é k e ly u d v a r h e ly t, K o s s u tli-u t c z a  2 5 . s z á m .

400 drb férfi finom és elegánsan szabott ü 500 drb női átmeneti kabát legújabb diVatu 
öltönyökk. 1 7 ,2 0 ,2 4 ,  2 9 ,3 2 ,3 8 ,4 0 ,4 5 .  |  k . 1 8 ,
300 drb tartós m iit"im e n eti kabátok dübi 1 ÍÖÖ drb női iiöszííím fekete és színes szö- 
SZÖVet k. 1 7 , 2 4 , 2 9 ,3 3 ,3 8 ,4 0 ,  4 6 , 5 0 , |  Vetből J . 28,  3 2 , 3 7 , 4 0 , 4 5 ,  ̂ 5 0 .
200 drb férfi rüvíd"Kabátszó'rme galtér I  2ÖÖ drb női aij Ü . 7 , 8 , | Ö ,  J j 2 . . . .
és béléssel k- 2 0 , 28, 3 3 ,4 0 ,  4 6 , 5 2 , |  800 pár finom tartós cip ő k . 1 2 , 1 4 , 1 6 , 1 8 .
Mig ezen alkalmi olcsó árukból a készlet tart, kérem a n. é. vevöközönség szives pártfogását.

Sz. 9487-913. tkvi.Árverési hirdetményi kivonatA Bzékelyudvarhelyi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, miszerint Dr. Vass Lajos ügyvéd által képv. Csaté és Kun ezég székelyudvarhelyi lakos végrehajtatnak Bar- ta Jánosné Keresztes Mária székelyudvarhelyi la­kos végrehajtást szenvedő elleni 97 K. 99 fillér tókekövotelés s jár.iránti végrehajtási ügyében az 1881. évi LX. t.-cz. 144. §-a alapján és a 146. § a értelmében az árverést elrendelte és a követ­kező ingatlanok és pedig a székelyudvarhelyi kir. törvényszék területén levő és a Bzékelyudvarhelyi

1690 sz. tjkvben A f  572 hrsz. fabáz 600 korona kikiáltási árban külön jészágtestként 1913. évi 
deczember hó 22-ik napjának d. e. 9 órájakor a kir törvényszék tlkvi hatóság árverelő szobájában (földszint 39 sz.) megtartandó árverésen el fog­nak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 °/o át készpénzben vagy óvadékképos érték­papírban a kiküldött kezéhez letenni.A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.Székalyudvarhely, 1913. évi okt. hó 6. Mihály János s. k., kir. tszéki biró.A kiadmány hiteléül: 

I X is a ,  kir. tszéki tlkvvezefő.

S

g é p g y á r ,  v a , s -  é s  f é m . ö n t ő d . 0

Telefon 2 2 1 . sz. M A S e © . w Á S J A B S M i E i i Y ,  W esseUnyi-u. 4 5 .
F i i r é s z g y á r  \ b e r e n d e z é s e k  
S z e s z g y á r  á S a S a fc itá s o kT é g l a g y á r  I ja w ita a o k .

Speciális készítmények! KöíSüwzíH
Földgáz 1 | SzallagfiifószeH
Benzin motoroH építése 
SziVógáz >
SziVógáz generátoron. —  B e z itt-; Jp ar VasutHereljeH 
ttiotoroH álalaHitása sziíógázra. í Csapágyait, a lk a tr é s z .! '- A . c z é i ö n . t T r é n 3 r © 3 s .  :::::::::::::::::::::::

l l e n z i n  én m á s f a j t a  □  T ü z o l t ó i e c s k e n d ö k  é s
m o t o r o k  ja v it-rtsa  !

Tngafúrészelt 
í líeretfiirészei

T r a n a r m is s ió k
C s a p á g y a k
S z t j k e r e k e k
F é k i u s k ó k

H u f o m o E h i S  
m o f o p o k  

J a v a t  á s a .

ö s s z e s  f e l s z e r e l é s e k  !

K O L L A R I T -

B Ö R l E i E Zkaucsuk-kompozitióval bevont ruganyos, viharbiztos és időtálló szagtalan fedéllemez. A jelenkor üegjofo ie 'tö fed éSS eirvse ze
Végtelenül tartós- “ speeRégi zsindelyietök átfedésére ki­válóan alkalmas. — Sem mázolni, sem mészlóvel bekenni nem kell.Kapható Székelyudvarhelyen:

m m í m m  j . f i a i  u t ó d avaskereskedésében

G a z d a s á g o k  é s  g y á r a k  b e r e n d e z é s e .UNBVERSAL TABLETTA| H  ( f e j f á j á s  ©lEesaJ ggj1 1 K é ^ th  GYARMATI EÜ L S r f ó0y' BAJA. 1 1 ̂ Hatásában fe lü lm ú lja  az  a s p irin  ta b le ttá k a t, m in thogy  v| |
e g y ú tta l enyhe hasha jtó  a  s a /ic y l készítm ények gyógy- 

$ $ $ $ }•  BS é rtékéve l. — Nem b efo lyáso lja  a szívm űködést, SS
Felü lm úlja  a kü lfö ld i ha son  készítm ényeket.

r^ io  Hl \(T< is t GíSK
Kiváló sze r m eghülés i betegségek, in fluenza , nátha, zsába, csuzos 
és huru tos betegségek e llen Azonnal fá jd a lo m cs illa p ító  fe j, fog és 
fü lfá já sn á l, k itünően  b evá lt isch ias, rheum a és szaggatásokná l.Olcsóbb a z  e d d ig i k é szítm é n y e k n é l, e g y  20 t a b le t t á t  ta r ta lm a z ó  ü v e g cső  1 K ,

? í « i ! S n eé?ye- GYARMATI EMIL S B Í '  Baján

KStiinő minőségű és legmagasabb szilárdsági! P O K X I íAEJM CJSMEUTETT ajfinl olcsó Áron a

P O R T t A K Ü  G E M E K T M S  B R A S S Ó
( k n g l o r  é s  T á r s a i . )  — ■ Itt helyben kapható: Rösler és Gábor czégnéL


